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DE:Dieses Produkt kommt in zwei Boxen. Wenn Sie eine
der Boxen  erhalten, bitte seien Sie geduldig und warten 
Sie ein paar Tage, bis die andere Box ankommt.

EN:This product comes in two boxes. 
When you receive one of the boxes, 
please be patient and wait a few
days for the other box to arrive.

FR:Ce produit est livré en deux boîtes. Lorsque vous
recevez l'une des boîtes, veuillez patienter quelques jours
avant de recevoir l'autre.



EN:ls make sure al the accesories are complete!
DE:Bitte stellen Sie sicher, dass das gesamte Zubehör vollständig ist!
FR:Veuillez vous assurer que tous les accessoires sont complets !
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DE:Hinweis!
Bitte ziehen Sie die Schrauben bei der 
Montage NICHT sofort fest! Stellen Sie sicher, 
dass alle Schrauben zu 80 % festgezogen sind, 
und ziehen Sie sie dann fest! 
(Um alle Schraubenlöcher zu treffen.)

EN:Notice!
When installing, please DO NOT
to tighten the screws immediately!
You need to make sure that all
the screws are secured to
80%,then tighten them!(In order
to aim all the screw holes)

FR:Attention !
Lors de l'installation, ne serrez pas les vis immédiatement !
Assurez-vous que toutes les vis sont bien serrées à 80 %, 
puis serrez-les ! (Afin de bien visser tous les trous de vis)



EN:Please pay attention to the installation 
      direction of the parts.
DE:Bitte achten Sie auf die Einbaurichtung der 
      Teile.
FR:Veuillez prêter attention au sens d'installation 
      des pièces.

EN:Please pay attention to the
installation direction of the parts.
DE:Bitte beachten Sie die Einbaurichtung der Teile.
FR:Veuillez respecter le sens d'installation des pièces.

EN:Be careful not to over
tighten the screws.
DE:Achten Sie darauf, die 
Schrauben nicht zu fest 
anzuziehen.
FR:Veillez à ne pas trop 
serrer les vis.
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EN:Attention: The screw should
be in the middle of the hole
during assembly.
DE:Achtung: Die Schraube 
sollte bei der Montage
mittig im Loch sitzen.
FR:Attention : La vis doit 
être au milieu du trou
lors du montage.



EN:Be careful not to over
tighten the screws.
DE:Achten Sie darauf, die 
Schrauben nicht zu fest 
anzuziehen.
FR:Veillez à ne pas trop 
serrer les vis.

EN:Attention: The screw should
be in the middle of the hole
during assembly.
DE:Achtung: Die Schraube 
sollte bei der Montage
mittig im Loch sitzen.
FR:Attention : La vis doit 
être au milieu du trou
lors du montage.

EN:After assembly, these two surfaces need to be kept at the same level.
DE:Nach der Montage müssen diese beiden Flächen auf gleicher Höhe gehalten werden.
FR:Après l'assemblage, ces deux surfaces doivent être maintenues au même niveau.
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EN:Please pay attention to the
installation direction of the parts.
DE:Bitte beachten Sie die Einbaurichtung der Teile.
FR:Veuillez respecter le sens d'installation des pièces.

EN:Attention: The holes on both sides should
be aligned during assembly, and the
screw should be positioned in front of
the holes during assembly.
FR:Attention : Les trous des deux côtés doivent
être alignés lors du montage et la vis doit être 
positionnée devant les trous.Löchern positioniert 
sein.

DE:Achtung: Die Löcher auf beiden Seiten 
müssen bei der Montage ausgerichtet sein und
die Schraube muss bei der Montage vor den 



EN:Please pay attention to the
installation direction of the parts.
DE:Bitte beachten Sie die Einbaurichtung der Teile.
FR:Veuillez respecter le sens d'installation des pièces.

EN:Attention: The holes on both sides should be aligned during assembly, and the
screw should be positioned in front of the holes during assembly.
FR:Attention : Les trous des deux côtés doivent être alignés lors 
du montage et la vis doit être positionnée devant les trous.Löchern
positioniert sein.
DE:Achtung: Die Löcher auf beiden Seiten müssen bei der Montage
ausgerichtet sein und die Schraube muss bei der Montage vor den. 

EN:Be careful not to over
tighten the screws.
DE:Achten Sie darauf, die 
Schrauben nicht zu fest 
anzuziehen.
FR:Veillez à ne pas trop 
serrer les vis.

EN:During assembly, the screw is located on 
the side with iron plates.
DE:Bei der Montage befindet sich die Schraube 
auf der Seite mit den Eisenplatten.
FR:Lors du montage, la vis est située sur le côté 
avec les plaques de fer.
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EN:Please pay attention to the
installation direction of the parts.
DE:Bitte beachten Sie die Einbaurichtung der Teile.
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EN:During assembly, the screw is 
located on the side with iron plates.
DE:Bei der Montage befindet sich die 
Schraube auf der Seite mit den 
Eisenplatten.
FR:Lors du montage, la vis est située 
sur le côté avec les plaques de fer.



EN:Please pay attention to the
installation direction of the parts.
DE:Bitte beachten Sie die Einbaurichtung der Teile.
FR:Veuillez respecter le sens d'installation des pièces.

EN:Please expand 25.
DE:Bitte erweitern Sie 25.
FR:Veuillez développer 25.

EN:Please stick 25 on the Velcro
underneath the bed.
DE:Bitte kleben Sie 25 auf den 
Klettverschluss unter dem Bett.
FR:Veuillez coller 25 sur le velcro
sous le lit.
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EN:Please pay attention to the
installation direction of the parts.
DE:Bitte beachten Sie die Einbaurichtung der Teile.
FR:Veuillez respecter le sens d'installation des pièces.

EN:Please tear off the backing paper 
from this side.
DE:Bitte reißen Sie das Trägerpapier 
von dieser Seite ab.
FR:Veuillez déchirer le papier de s
upport de ce côté.

EN:light bar
According to the actual length,cut the
excess light strip or keep it.
DE:LichtleisteSchneiden Sie den überstehenden
 Lichtstreifen gemäß der tatsächlichen Länge ab 
oder lassen Sie ihn dran.
FR:barre lumineuse Selon la longueur actuelle, 
coupez la bande lumineuse excédentaire ou 
conservez-la.
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EN:Please pay attention to the
installation direction of the parts.
DE:Bitte beachten Sie die Einbaurichtung der Teile.
FR:Veuillez respecter le sens d'installation des pièces.

EN:Pay attention to the position of the fabric seam
DE:Achten Sie auf die Position der Stoffnaht
FR:Faites attention à la position de la couture du tissu



EN:Thread the controller of the light
strip through the circular hole on the 
lower wooden board from behind, 
exposing it from above.
DE:Fädeln Sie den Controller des 
Lichtstreifens von hinten durch das 
runde Loch in der unteren Holzplatte, 
sodass er von oben freiliegt.
FR:Passez le contrôleur de la bande
 lumineuse dans le trou circulaire 
situé sur la planche de bois inférieure, 
par l'arrière, pour l'exposer par le 
dessus.

EN:Secure the light strip line with Velcro.
DE:Befestigen Sie die Lichtleiste mit 
Klettverschluss.
FR:Fixez la bande lumineuse avec du velcro.


